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Look out for the passive voice again. Remember how to translate et... et....
Stupeo is a verb which is passive in English “I am amazed” but in Latin stupere is the active form 
and there is no passive.
Translate and check with my attempt over the page.



 The muses, as they descended into the valley, sang wonderful and divine songs. The voices of the 
muses are clear, nor is there a sweeter sound than the song of the goddesses. The birds in the tree 
tops do not sing so sweetly when indeed the air is soothed [when the very air is soothed] by their 
songs. 
The inhabitants were delighted with the wonderful song. The muses sang for a long time, for a long 
time the inhabitants were amazed, forgetting everything else; they either took food nor time to rest. 
The goddesses sang for any days, many nights, both in the morning when the yellow dawn left the 
couch of Tithonus and late when the evening brought back the stars into the sky. Thus the 
inhabitants, forgetting dinner and lunch, listened to the wonderful sound. Thus because of love of 
the divine songs they were languishing from day to day. 
At length the muses noticed the now thin inhabitants, and, full of pity, turned them into green 
grasshoppers. Grasshoppers, therefore, even now, mindful of the divine songs sing all day.  


